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auxiliar, fins no fa gaire, hagi mostrat tanta in
diferencia, de manera que l’esperanto estava sol- 
sament en rnans d ’uns quants idealistes. Mes és 
veritat que tampoc es podia suportar llargament 
la molèstia que ocasiona l’estudi de les llengües 
estrangeres i des de fa  uns quants anys la prác
tica de l’esperanto s’ha propagat més i més entre 

els estudiants i homes de ciència, entre aquests, 
especialment els metges.

Després de vagar molt temps pel laberinte lin- 
giiistic, s’ha trobat la sortida! Actualment quasi 
totes les escoles d ’ensenyament especial tenen el 
seu grup esperantista i moltes eminències comen- 
cen ja  a emplear l ’esperanto per a la divulgació 
de les seves obres cientifiques. D ’aquesta manera 
el moviment esperantista al Japó, de somni idea
lista ha entrat en l ’època de la práctica. Nosaltres, 
els esperantistes, treballem per a introduir l ’espe
ranto dintre totes les esferes com a ùnica llengua 
auxiliar i estem certs que d’aqui a no gaire l ’es
peranto sera acceptat al Japó com a la sola llengua 

auxiliar internacional, co que, en part, s’ha fet 
efectiu, d’engà que l’Acadèmia Japonesa l’apro- 
và l ’any passat. I solament quan la nostra cultu
ra es vegi lliure del destorb de les llengües es
trangeres, podrá continuar la seva sana evolu- 
ció.

Assolirem l’èxitl

Noves
L ’esperanto a Polònia.— Després del gener de

1927, l’esperanto és ensenyat oficialment a l ’esco- 
la d ’aviadors de Polònia. S ’encar-rega de la tas
ca el professor Ivronenberg. El cap del Servei 
d’higiene de l’Exèrcit polonés, en un ordre espe
cial, promet cridar l’atenció dels metges militars 
sobre la importància de l’esperanto.

* * *

Els japonesos i l’esperanto.— Els homes de 
ciència japonesos ajuden seriosament l’esperanto, 
editant, una després de l’altra, importants obres 
en l’esmentada llengua. Ultimament ha aparegut 
en esperanto una ampia ressenya científica de 
l'Observatori de Tateno amb moltes il-lustracions, 
plans, taules i diagrames, del professor Oishi, di
rector de l ’Observatori.

* * *

La “ Biblioteko Tutmonda”..— La mundialment 
coneguda editorial Rudolf Mosse, de Berlin, aca-

ba d’editar nous volums de la seva “ Biblioteko 
Tutmonda”  (Biblioteca Universal) amb traduc- 
cions del rus i hongarès. Igualment la firma Hirts
&  Sohn, de Leipzig, porta editats 20 volums en 
esperanto de la seva “ Internada Mondliteraturo” 
(Literatura Universal Internacional) amb traduc- 
cions del japonés, anglès, francés, alemany, ho
landés, búlgar, croata, etc.

* * *

L ’esperanto a Bucarest.— El director de l’Es- 
cola Práctica de Comerç, de Bucarest, Sr. Teo- 
dorn, secretari de la Cambra de Comerç, ha in
troduit oficialment l’esperanto en les dues prime- 
res classes de la dita escola. Els collegues Haraba- 
gin i Tirnis s’encárreguen d ’ensenyar-lo als 120 
deixebles que les componen.

* * afe

O pindó d’una eminencia.— En la famosa no
vel-la de Jack London “ Martin Eden” , cap. X III, 
s’hi troben les següents paraules, que demostren 
que el famós novellista, pensador sobri i pràctic, 
opina el mateix que nosaltres sobre la valor edu
cativa dels idiomes. Heus-en aquí unes quantes 
paraules :

“ ...és igual el que estudieu. Podeu estudiar 
francés o bé deixar-ho tot per a profunditzar 
l ’esperanto. Obtindreu el mateix nivell de cultu
ra. Podrieu igualment ocupar-vos del grec o lla- 
ti, mes aquests, pràcticament, no us servirán per 
a re s ...” .

Remarquen! que London, en les esmentades 
frases, tracta, per una part, de la valor educati
va dels estudis lingiiistics i, per altra, la seva nu- 
litat des del punt de vista pràctic. La conclusió és 
perfectament favorable a l’esperanto.

Valor educativa de l’esperanto : la mateixa del 
francés, alemany, grec i llati.

Utilitat práctica de l’esperanto : la mateixa del 
francés o alemany; el grec i llatí no en tenen cap.

N o és veritat que l’opinió de London és igual a 
la nostra ?— Dr. L. Dreher.
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Cens mundial de l’esperanto.— Amb motiu del 
40.è aniversari de la presentado de l’esperanto^ 
tindrà efecte un Cens dels esperantistes de tot el 
món, sota la dirección del cap de l’Institut d’es
peranto pel Reich a Leipzig. (Adreça : Esperanto 
Leipzig W  1). Hom prega els esperatistes de tot 
el món, i sobretot els que no pertanyin a cap or-


